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English

Safety instructions
General Power Tool Safety Warnings
Read all safety warnings, instruc-

FYWARNING

tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
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power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
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tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This

will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Drills

Safety instructions for all operations

» Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting ac-
cessory may contact hidden wiring or its own cord.
Cutting accessory contacting a "live" wire may make ex-
posed metal parts of the power tool "live" and could give
the operator an electric shock.

Safety instructions when using long drill bits

» Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is
likely to bend if allowed to rotate freely without contact-
ing the workpiece, resulting in personal injury.

» Always start drilling at low speed and with the bit tip
in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit

is likely to bend if allowed to rotate freely without contact-

ing the workpiece, resulting in personal injury.

» Apply pressure only in direct line with the bit and do
not apply excessive pressure.Bits can bend causing
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

Additional safety warnings

» Switch the power tool off immediately if the applica-
tion tool becomes blocked. Be prepared for high
torque reactions which cause kickback. The applica-
tion tool becomes blocked when it becomes jammed in
the workpiece or when the power tool becomes over-
loaded.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility com-
pany for assistance. Contact with electric lines can lead
to fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to

explosion. Penetrating a water line causes property dam-
age or may cause an electric shock.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down. The application tool
can jam and cause you to lose control of the power tool.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The power tool is intended for impact drilling in brick, con-
crete and stone, as well as for drilling in wood, metal,
ceramic and plastic. Tools with electronic control and right/
left rotation are also suitable for screwdriving and thread
cutting.

Product features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Keyed chuck

(2) "Drilling/impact drilling" selector switch ¥
(3) Lock-on button for on/off switch

(4) On/off switch

(5) Rotational direction switch

(6) Handle (insulated gripping surface)

(7) Chuck key

(8) Screwdriver bit"

(9) Universal bit holder”

A) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of

iesinour ies range.
Technical data
Impact drill GSB 500 RE
Professional
Article number 3601AA01..

1609 92A4GR|(14.08.2018)

Bosch Power Tools



Impact drill GSB 500 RE
Professional
Rated power input w 500
Max. power output W 250
No-load speed min* 0-2600
Impact rate at no-load speed min™ 0-41600
Rated torque Nm 1.5
Right/left rotation °
Spindle collar diameter mm 43
Max. drilling diameter
- Masonry mm 10
- Concrete mm 10
~ Steel mm 8
- Wood mm 20
Chuck capacity mm 1.5-10
Weight according to kg 1.5
EPTA-Procedure 01:2014
Protection class S

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Please observe the article number on the type plate of your power
tool. The trade names of the individual power tools may vary.

Assembly

» Pull the plug out of the socket hefore carrying out any
work on the power tool.

Changing the Tool

» Wear protective gloves when changing tools. The drill
chuck may heat up significantly when it is used for long
periods.

Keyed chuck with automatic lock (see figure A)

Open the keyed chuck (1) by turning it until the tool can be
inserted.

Insert the tool. Insert the drill chuck key (7) into the corres-
ponding holes of the keyed chuck (1) and clamp the tool
evenly.

Screwdriving tools (see figure B)

You should always use a universal bit holder (9) when using
screwdriver bits (8). Only use screwdriver bits that fit the
screw head.

For screwdriving, make sure the "drilling/impact drilling" se-
lector switch (2) is always set to the "drilling" symbol.

Dust/Chip Extraction

Dust from materials such as lead-containing coatings, some
wood types, minerals and metal can be harmful to one’s
health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic
reactions and/or lead to respiratory infections of the user or
bystanders.
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Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carci-

nogenic, especially in connection with wood-treatment ad-

ditives (chromate, wood preservative). Materials containing

asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the ma-

terials to be worked.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Operation

Starting Operation

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the
rating plate of the power tool. Power tools marked
with 230V can also be operated with 220 V.

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

Adjusting the rotational direction (see figures C-D)

» Only operate the rotational direction switch when the
power tool is not in use.

The rotational direction switch (5) is used to change the ro-

tational direction of the power tool. However, this is not pos-

sible while the on/off switch (4) is being pressed.

Right rotation: To drill and to drive in screws, press the ro-

tational direction switch (5) through to the left stop.

Left Rotation: To loosen and unscrew screws and nuts,

press the rotational direction switch (5) through to the right

stop.

Setting the Operating Mode
9 Drilling and screwdriving
% Set the selector switch (2) to the "drilling"

‘ symbol.
Impact drilling
T Set the selector switch (2) to the "impact
drilling" symbol.
The selector switch (2) clicks into place and
can also be actuated when the motor is running.
Switching on/off
To start the power tool, press and hold the on/off switch
(4).
Press the lock-on button (3) to lock the on/off switch (4) in
this position.
To switch off the power tool, release the on/off switch (4);
or, if the switch is locked with the lock-on button (3), briefly
press the on/off switch (4) and then release it.

Adjusting the Speed/Impact Rate

You can adjust the speed/impact rate of the power tool when
itis on by pressing in the on/off switch (4) to varying ex-
tents.

Bosch Power Tools
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Applying light pressure to the on/off switch (4) results in a
low rotational speed/impact rate. Applying increasing pres-
sure to the switch increases the speed/impact rate.

Practical Advice

» Pull the plug out of the socket before carrying out any
work on the power tool.

» Only apply the power tool to the screw/nut when the
tool is switched off. Rotating tool inserts can slip off.
After working at a low speed for an extended period, you
should operate the power tool at the maximum speed for ap-
proximately three minutes without load to cool it down.
Todrill into tiles, set the selector switch (2) to the "drilling"
symbol. After drilling through the tile, set the selector switch
to the "impact drilling" symbol and drill with impact.
Use carbide drill bits when working with concrete, stone and
masonry.
When drilling into metal, only use sharpened HSS drills (HSS
= high-speed steel) which are in perfect condition. The
Bosch accessory range guarantees appropriate quality.
Using the drill bit sharpener (accessory), you can effortlessly
sharpen twist drill bits with a diameter of 2.5-10 mm.

Maintenance and Servicing

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket before carrying out any
work on the power tool.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by a

customer service centre that is authorised to repair Bosch

power tools.

After-sales Service and Advice on Using
Products

Our after-sales service can answer questions concerning
product maintenance and repair, as well as spare parts. You
can find exploded drawings and information on spare parts
at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

www.powertool-portal.de, the internet portal for trades-
people and DIY enthusiasts.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the type plate of
the product.

Cambodia

Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd

Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VATTIN: 100 169511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660
www.bosch.com.kh

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tool (China) Co. Ltd.

Bosch Service Center

567, Bin Kang Road

Bin Kang District

Hangzhou, Zhejiang Province

China 310052

Tel.: (0571) 8887 5566 / 5588

Fax: (0571) 8887 6688 x 5566# / 5588#
E-mail: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India

Bosch Service Center

69, Habibullah Road, (next to PSBB School), T. Nagar
Chennai-600077

Phone: (044) 64561816

Bosch Service Center Rishyamook

85A, Panchkuin Road

New Delhi-110001

Phone: (011) 43166190

Bosch Service Center 79,

Crystal Bldg., Dr. Annie Besant Road, Worli
Mumbai-400018

Phone: (022) 39569936/ (022 )39569959 /
(022) 39569967/ (022) 24952071
Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama

Jakarta Selatan 12310

Tel.: (21) 3005-5800

www.bosch-pt.co.id

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5

1609 92A4GR|(14.08.2018)
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Lahore, 54810

Phone: +92(303)4444311
E-mail: Faisal.Khan@bosch.com
Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio, Global City,

1634 Taguig City

Tel.: (632) 8703871

Fax: (632) 8703870
www.bosch-pt.com.ph
Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd
Bosch Authorised Service Centre (Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace
Singapore 569628

Tel.: 64521770

Fax: 6452 1760

E-mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com
www.bosch-pt.com.sg

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054

Bangkok 10501

www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Vietnam

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC
14th floor, Deutsches Haus, 33 Le Duan

Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City
Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694
Hotline: (028) 6250 8555

E-mail: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn

Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kyrgyzstan, Mongolia,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan

TOO "Robert Bosch" Power Tools, After Sales Service
Rayimbek Ave., 169/1

050050, Almaty, Kazakhstan

Service e-mail: service.pt.ka@bosch.com
Official website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

English |9

Bahrain

Hatem Al Juffali Technical Equipment Establishment.
Kingdom of Bahrain, Setra Highway, Al Aker Area
Phone: +966126971777-311

Fax: +97317704257

E-mail: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

Eltagmoa EL Aoul - New Cairo
Phone: +20 2224 76091-95
Phone: +20 2224 78072-73

Fax: +20222478075

E-mail: adelzaki@unimaregypt.com
Iran

Robert Bosch Iran

3rd Floor, No 3, Maadiran Building
Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571

Phone: +9821 86092057

Iraq

Sahba Technology Group

Al Muthana airport road

Baghdad

Phone: +9647901906953

Phone Dubai: +97143973851
E-mail: bosch@sahbatechnology.com
Jordan

Roots Arabia - Jordan

Nasser Bin Jameel street, Building 37 Al Rabiah
11194 Amman

Phone: +962 6 5545778

E-mail: bosch@rootsjordan.com
Kuwait

Al Qurain Automotive Trading Company
Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd
P.0. Box 164 - Safat 13002
Phone: 24810844

Fax: 24810879

E-mail: josephkr@aaalmutawa.com
Lebanon

TehiniHana & Co. S.A.R.L.

P.0. Box 90-449

Jdeideh

Dora-Beirut

Phone: +9611255211

E-mail: service-pt@tehini-hana.com
Libya

El Naser for Workshop Tools
Swanee Road, Alfalah Area

Tripoli

Phone: +218 214811184

Oman

Malatan Trading & Contracting LLC
P.0.Box 131

Ruwi, 112 Sultanate of Oman

Bosch Power Tools
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Phone: +968 99886794

E-mail: malatanpowertools@malatan.net
Qatar

International Construction Solutions W L L
P.0.Box 51,

Doha Phone: +974 40065458

Fax: +974 4453 8585

E-mail: csd@icsdoha.com

Saudi Arabia

Juffali Technical Equipment Co. (JTECO)
Kilo 14, Madinah Road, Al Bawadi District
Jeddah 21431

Phone: +966 2 6672222 Ext. 1528
Fax: +966 2 6676308

E-mail: roland@eajb.com.sa

Syria

Dallal Establishment for Power Tools
P.0.Box 1030

Aleppo

Phone: +963212116083

E-mail: rita.dallal@hotmail.com

United Arab Emirates

Central Motors & Equipment LLC, P.O. Box 1984
Al-Wahda Street - Old Sana Building
Sharjah

Phone: +971 6 593 2777

Fax: +9716 5332269

E-mail: powertools@centralmotors.ae
Yemen

Abualrejal Trading Corporation

Sana’a Zubiery St. Front to new Parliament Building
Phone: +967-1-202010

Fax: +967-1-279029

E-mail: tech-tools@abualrejal.com
Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa

Phone: +251 111 560 600

E-mail: foreverplc@ethionet.et

Ghana

C.WOERMANN LTD.

Nsawam Road/Avenor Junction, P.O. Box 1779
Accra Phone: +233 302 225 141
Kenya

Robert Bosch East Africa Ltd

Mpaka Road P.0O. Box 856

00606 Nairobi

Nigeria

Robert Bosch Nigeria Ltd.

52-54 Isaac John Street P.0. Box

GRA Ikeja - Lagos

Republic of South Africa

Customer service

Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Tanzania

Diesel & Autoelectric Service Ltd.
117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255222 861 793/794
Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center

Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Disposal

The power tool, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of power tools along with
household waste.
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HI, @AM ER LR/ KHTERE (0
W) . XFP R R SRR TR T
EEINEFHIREE
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S, FEFREAREBAZ TEIA T XL
FARARMEREI TR, =R TEEREFINGE
REFHEERM.

> EPEZ TR R HKHE. RESHERTRE
Bire-+E, WEFGWRELNLEEZ TR
BITEMRE. AR, REERTEERF
;E.%IE«, FEEHRBEFTRIBIHITES]

> RIGVIHIIEERMED. 40 RIFHEER
HIZIBTIERSFEM BB SIEH.

> ZRERIRAE, FERELEEMERTHE
WokEFEH TR, MENTRNILSE, KR
HITERFRLESERETFHIRETESSH
ErRES.

> RETRIERRETR. 74 TREFH
BB, ERSMIELT, RBOFRRERILER
R TEARH.

%15

> BTSN RERERRNE SRz TR,
X RIEFTEIEH RH TR RS,

HEREES

ER T ERER R

> ﬁ%ﬂiﬁﬁ'ﬂ#ﬁﬂizﬂzo RETREFTESSEE
B,

> USRI TR RASR 8 SRNEE
HITIREN, EETAKEBRTESTIR.
MHERIE R S &S ETRIENS BT HTE
T{ERIEEZ BB E.,
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L K Sh AR IR 2

> BRERTIIBHELNRATERE., ERa%
BT, SRR TSR TSN
%, RTESBESTH, MWSIRASHE.

> SBIUEREFRET, it RmE TiHE
fill, ERSEET, WRILHLESEM TN
BATHERRE, RUESHESN, AWslL
ABHE,

> BEMSBSHSE—ES, BREENEXE
J1. BEHITHSSBEBIRREE, AWM5IL
ABGHE.

HERSME

> YTRTLWRER, EIMMXABHIR, B
BRIEANESHRHE. YRHTELHRmE
MITHERE, TRISMEFE.

> EEWIH. EREEXERERMEEIE,
SIERAFHEIHERE,

> ERSERIINEE RSN RR, REEY
HEER AT RITIE, FEMERETTRES AR
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> SR TASARIERT BB TS, 8
%Zﬁlliﬁfﬁﬁﬁlwﬂh%ﬁﬁﬁ. MSIET RS
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P E R i A

BEAEAAREATNER. TEE
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HEERE.
BERAERAE LD IHETR.

RERAERERA

GBM . TBM{tFEEL, GSB. TSBAF LS,
FHBESERR, BRI AM EFHIThEss.
BIMITTAEARM . €8, BEMBER L. %
g%&ﬁ&z%%ﬁ%ﬂn—:/ﬁ%‘lﬂﬁﬁ, hiE A FIggs
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fHE L
MRS R TR IFRE LRSS —.
(1) HERRK

(2) “HRFL P HHRIT XY
(3) BEFRNYPER

(4) BEFX

(5) EEHITX

(6) FH (LEEW)

(1) RARF

(8) dRittngY

(9) BAMEEY

A) ERWEPALRSMMY, FraaEREin it
W, FARRMREERPEEENEHRETE.

BAREIE
g GSB 500 RE
Professional
YmRB 3601AA01..
EM AR & 500
BREADE R 250
TR SR R 5 0-2600
ZERE A A R R B R 5 0-41600
EHRN HHEK 1.5
IE /35 ThAE °
THMER =X 43
BAMILER
- TR =K 10
- BgL ZXK 10
- W =K 8
- K#t =X 20
RLHIR ESEE =K 1.5-10
EEHE /N 1.5
EPTA-Procedure 01:2014
RIPER g/

FIEZHGER T 230 RMAERE[U] , N T HMAEFEHN BE
MEFRME  BIEETETRE.

HANERI RGN ENMRNAE. B TEEHRERS L
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> Rz TR EH TR EZ ARG AN EE L
i ERE S
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#EE BEATETRISK (MEHA)
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8 S 4 S K IVERFORE L

WEREARRT, Nrt§ “SRFL/MESh” (IR
B “gh7L" EARE.

B L /Y18

SN RELEAN, TYNEEMMIES
BERR. VRREENETTHMHEMA MR
fill, MANXEED, ARESHIHR Ml B
TRE B .

Foedin (Gl THARLESRRELS) FTEE
2, FERRMIBEAMERMF (FlANABHIRE
F%) #E2E. REETELIZGH AL 4B
IEERmE.
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> R TR EHTRERIEZ B AMMEEE
W Rk

> B TEMESALAMEIENEE, UHRT
BT IERE,

MR MEHRERL, FOEXBTIERAEHR

FEEFNHEERH TAMERS T, LBERE

EVERREMRE.

ERREINAEA
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SR FSTBX

T EHERAR

EELAKEEE5S,

21

EARS M. +852 2101 0235
f8E. +852 2590 9762
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HiE. (0571) 8887 5566 / 5588
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> RENBH TRXSERRBAR, BAEHE
BHEHETER. ERRRRMEEHEESHT
A& &k,

BILMREES

FIEfERNR LM
>§ﬂﬁﬁﬂi§E°§§E@%T§ﬁﬁ%ﬁ%
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BEMEAREHTANER, FIEEGETR
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BEREETIARNEAESBENEEEGHE
By, HEEREEEHIEHASTE.

> AT A REEEES, PIBERE
E. EEETRAEEMINEMEE. KTWEHA
8%,

HibR&EBER

> MRHHTRWFKIET, RIAIZIMARB AN
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B TRBERSECEETM I THNBER
B, MEERRGTEBETETE.
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HEAABBAIER TR, EMERF A EAK
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gm%*%@ﬁﬁﬁi%%%ﬁ%.mﬁﬁﬁﬁ

> BAFHEHITATSEIEETENERT. &
HTAWEF EMESSHTAKE.

EmTThREE

FAEAARAEEERIER. NX
BFRETEFREER, WHREHA
K. A\BEZERR/HERB.
FEBRERAEPRIENET.

P RE N FI e B8

AEBEAENS. RELNAN DETHRE
. BIMETEAN, £B. WEMBEE LET—
R, BEAAETRERESHINENEE,
HiEE ARFRIZR RIUT.

B E LA
WS E D TR ME L mE 5.

(1) ERXKE

15

(2) reE EEEIL KRR
(3) EEHEMHIEZRE

(4) BEHEA

(5) EXFEREA

(6) EBF (RBEEW)

(1) RE\ERF

(8) Wi FTERE"

(9) BAIEEKER

A) ERERA LRI, WAGSFEAKGEHE
. FARANREFEPETENREHREEE.

BT SR
e mEE GSB 500 RE
Professional
EHmES 3601AA01..
BEERMADE R 500
BR@AHNE R 250
EERERE R 5 0-2600
BEBEERTHWEELIE X/ 5 0-41600
HEHD 4K 1.5
EXEEE °
FHEER =K 43
BAELER
- W =K 10
- Bgt ZXK 10
- $H E2S 8
- K#t =X 20
FRTE M 3 SR E 2 S 1.5-10
EEFE /N 1.5
EPTA-Procedure 01:2014
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BNTH, HRERF (7) mgHRAKE (1) 1

HIETL, ARSSHEIHIAERR,
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TIESMERBTRMIE,

- EEME P2 BEEHRMOE,
AR BB EE LN TYRARREER,
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www . bosch—pt.com.tw
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Petunjuk Keselamatan

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas

listrik

I[N PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi

keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik

ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.

Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.

Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi steker.
Jangan menggunakan steker adaptor bersama dengan
perkakas listrik yang terhubung dengan sistem
grounding. Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang cocok akan mengurangi risiko sengatan
listrik.

» Hindari kontak badan dengan permukaan yang
terhubung dengan sistem grounding, seperti pipa,
radiator, kompor, dan lemari es. Terdapat peningkatan
risiko terjadinya sengatan listrik jika badan Anda
terhubung dengan sistem grounding.

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

» Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan gunakan
kabel untuk membawa, menarik, atau melepas steker
perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi yang tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel
listrik yang rusak atau tersangkut menambah risiko
terjadinya sengatan listrik.

» Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Penggunaan kabel yang
cocok untuk pemakaian di luar ruangan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

» Jika perkakas listrik memang harus dioperasikan di
tempat yang lembap, gunakan pemutus arus listrik
residu (RCD). Penggunaan RCD akan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
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perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

» Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

» Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

» Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

» Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
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mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

Petunjuk Keselamatan untuk Mengehor

Petunjuk keselamatan untuk semua pengoperasian

» Kenakan pemalut telinga ketika bekerja. Suara bising
alat dapat menyebabkan berkurangnya pendengaran.

» Pegang perkakas listrik pada permukaan gagang
isolator saat digunakan karena aksesori pemotong
dapat saja bersentuhan dengan kabel yang tidak
terlihat atau kabelnya sendiri. Aksesori pemotong yang
bersentuhan dengan kabel yang dialiri listrik dapat
menyebabkan bagian logam perkakas listrik yang terbuka
dialiri listrik sehingga berisiko mengakibatkan sengatan
listrik pada operator.

Petunjuk keselamatan saat menggunakan mata bor

panjang

» Jangan pernah mengoperasikan alat dengan
kecepatan yang lebih tinggi dari nilai kecepatan
maksimal mata bor. Pada kecepatan yang tinggi, mata
bor akan membengkok jika berputar secara bebas tanpa
menyentuh benda kerja dan dapat menyebabkan cedera
terhadap pengguna.

» Selalu hidupkan alat bor pada kecepatan rendah
dengan ujung mata bor menyentuh benda kerja. Pada
kecepatan yang tinggi, mata bor akan membengkok jika
berputar secara bebas tanpa menyentuh benda kerja dan
dapat menyebabkan cedera terhadap pengguna.
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» Tekan hanya pada garis langsung dengan mata bor
dan jangan tekan secara berlebihan.Mata bor dapat
membengkok dan menyebabkan kerusakan atau hilang
kendali sehingga menyebabkan cedera terhadap
pengguna.

Petunjuk Keselamatan tambahan

» Segera matikan perkakas listrik jika alat tambahan
terkunci. Bersiaplah dengan reaksi tinggi yang
menyebabkan sentakan. Alat tambahan akan terkunci
jika perkakas listrik mengalami kelebihan beban atau
perkakas bergerak miring pada benda kerja.

» Gunakan alat kerja dengan aman. Benda yang ditahan
dalam alat pemegang atau bais lebih aman daripada
benda yang dipegang dengan tangan.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau
hubungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan
dengan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
hingga perkakas berhenti berputar. Alat kerja dapat
tersangkut dan menyebabkan perkakas listrik tidak dapat
dikendalikan.

Spesifikasi produk dan performa

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran, dan/atau luka-luka
yang berat.
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada sisi sampul panduan
pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perkakas listrik ini cocok untuk pengeboran pada batu bata,
beton dan batu serta untuk pelubangan pada kayu, logam,
keramik dan bahan plastik. Perangkat dengan kontrol
elektronik dan pemutar arah kanan/kiri juga cocok untuk
menyekrup dan membuat lubang berulir untuk sekrup.

llustrasi komponen

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.

(1) Keyed chuck

(2) Switch "pengeboran/pengeboran perkusi (impact
drilling)“®

(3) Tombol pengunci untuk tombol on/off

(4) Tombol on/off

(5) Switcharah putaran

(6) Gagang (genggaman isolator)

(7)  Kuncichuck
(8) Mataobeng”
(9) Dudukan bit universal

A) Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan tidak
termasuk dalam lingkup pengiriman standar. Semua
aksesori yang ada dapat Anda lihat dalam program aksesori

kami.

Data teknis

Impact Drill GSB 500 RE
Professional

Nomor seri 3601AA01..

Input daya nominal w 500

Daya output maks. U 250

Kecepatanidle min* 0-2600

Nominal getaran pada min* 0-41600

kecepatan idle

Torsi nominal Nm 1,5

Perputaran arah ke kanan/ °

kiri

Diameter leher spindel mm 43

@ (diameter) pengeboran maks.

- Pekerjaan menembok mm 10

- Beton mm 10

- Baja mm 8

- Kayu mm 20

Rentang penjepitan chuck mm 1,5-10

Berat sesuai dengan kg 1,5

EPTA-Procedure 01:2014

Klasifikasi keamanan S

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Perhatikan nomor seri perkakas listrik yang tercantum pada label tipe
mesin. Nama dagang dari beberapa perkakas listrik dapat berbeda-
beda.

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Mengganti alat

» Pakai sarung tangan pelindung saat mengganti alat
sisipan. Chuck bor bisa menjadi sangat panas jika
digunakan dalam waktu yang lama.

Keyed chuck dengan pengunci otomatis (lihat gambar A)
Buka keyed chuck (1) dengan cara diputar hingga alat dapat
dipasang.

Pasang alat sisipan. Pasang kunci chuck (7) lubang keyed
chuck (1) yang sesuai dan kencangkan alat dengan teratur.
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Obeng (lihat gambar B)

Saat menggunakan mata obeng (8) gunakan selalu dudukan
bit universal (9). Hanya gunakan mata obeng yang sesuai
dengan kepala sekrup.

Untuk menyekrup, selalu atur switch "pengeboran/impact
drilling" (2) ke simbol "pengeboran”.

Ekstraksi debu/serbuk

Debu dari bahan-bahan seperti cat yang mengandung timbel

(timah hitam), beberapa jenis kayu, bahan mineral dan

logam dapat berbahaya bagi kesehatan. Menyentuh atau

menghirup debu-debu ini dapat mengakibatkan reaksi alergi

dan/atau penyakit saluran pernapasan pada pengguna atau

orang yang berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti debu kayu pohon quercus

atau pohon fagus silvatica dianggap dapat mengakibatkan

penyakit kanker, terutama dalam campuran dengan bahan-

bahan tambahan untuk pengolahan kayu (kromat, obat

pengawet kayu). Bahan-bahan yang mengandung asbes

hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang yang ahli.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara yang baik di
tempat kerja.

- Kami anjurkan Anda memakai masker anti debu dengan
filter kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindari debu yang banyak terkumpul di tempat kerja.
Debu dapat tersulut dengan mudah.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan listrik! Tegangan jaringan listrik
harus sesuai dengan tegangan listrik yang tercantum
pada label tipe perkakas listrik. Perkakas listrik
dengan daya sebesar 230 V seperti yang diindikasikan
pada label dapat juga dioperasikan pada daya 220 V.

Mengatur arah putaran (lihat gambar C-D)

» Tekan switch arah putaran hanya saat perkakas
listrik sedang tidak beroperasi.

Arah putaran perkakas listrik dapat diubah dengan switch

pengubah arah (5). Hal tersebut tidak dapat dilakukan jika

tombol on/off (4) ditekan.

Searah jarum jam: Untuk mengebor dan menyekrup, tekan

switch arah putaran (5) ke kiri hingga maksimal.

Berlawanan arah jarum jam: Untuk mengendurkan atau

melepas sekrup dan mur, tekan switch pengubah arah (5) ke

kanan hingga maksimal.

Menyetel mode pengoperasian

Mengebor dan menyekrup
? Setel switch (2) pada simbol "Mengebor".
d Impact drill
Setel switch (2) pada simbol
"Impact drill".
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Switch (2) akan terkunci dan juga dapat dioperasikan saat
mesin sedang beroperasi.

Mengaktifkan/menonaktifkan perkakas listrik

Untuk menggunakan pertama kali perkakas listrik, tekan
dan tahan tombol on/off (4).

Untuk mengunci tombol on/off yang ditekan, (4) tekan
tombol pengunci (3).

Untuk menonaktifkan perkakas listrik, lepaskan tombol on/
off (4) jika tombol dikunci dengan tombol pengunci (3),
tekan singkat tombol on/off (4) dan lepaskan.

Menyetel kecepatan putaran/nominal getaran
Kecepatan putaran/nominal getaran pada perkakas listrik
yang dihidupkan dapat disetel terus-menerus tergantung
seberapa lama tombol on/off (4) ditekan.

Jika tombol on/off (4) ditekan singkat, kecepatan putaran/
nominal getaran akan menjadi rendah. Jika tombol ditekan
lama, kecepatan putaran/nominal getaran bertambah pula.

Petunjuk pengoperasian

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pasang perkakas listrik pada mur/sekrup hanya saat
dalam keadaan mati. Alat sisipan yang berputar dapat
tergelincir.

Setelah digunakan dalam waktu yang lama dengan

kecepatan rendah, biarkan perkakas listrik beroperasi

dengan putaran maksimal pada kecepatan idle sekitar 3

menit agar menjadi dingin..

Untuk mengebor ubin, setel switch (2) pada simbol

"pengeboran". Baru setelah ubin dibor, setel switch pada

simbol "impact drilling" dan lanjutkan pekerjaan mengebor.

Jika mengerjakan beton, batu-batuan dan tembok, pakailah

mata bor baja intan.

Hanya gunakan mata bor HSS yang diasah (HSS=high

performance superspeed steel) untuk pengeboran logam.

Kualitas terkait dijamin oleh program aksesori Bosch.

Dengan alat pengasah mata bor (aksesori), bor berbentuk

spiral dengan diameter 2,5-10 mm dapat diasah dengan

mudah.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan agar perkakas dapat digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan

oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch

yang resmi, agar keselamatan kerja selalu terjamin.
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Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

www.powertool-portal.de, portal internet untuk perajin
dan tukang.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri atas
10 angka dan tercantum pada label tipe produk.
Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama

Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori, dan kemasan sebaiknya didaur
ulang secara ramah lingkungan.

E Jangan membuang perkakas listrik ke dalam

sampah rumah tangga!
Tiéng Viét

Hudng dan an toan

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién
ECANH BAQ Hay doc toan bé céac canh
bao an toan, huéng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat duoc cung cép
cho dung cu dién cam tay nay. Khong tuan thu
moi hudng dan duoc liét ké dudi day co thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va hudng
dan dé tham khao vé sau.
Thuét nglt "dung cu dién cdm tay" trong phan canh
bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cam
tay cutia ban, loai st dung dién nguén (c6 day cam

dién) hay van hanh béng pin (khong day cam dién).

Khu vue lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai
lam viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
mai trwdng dé gay né, chang han nhu noi co
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra céc tia Ira nén cé thé lam
rac bén chay hay béc khai.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cta dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc.
Khéng dugc st dung phich tiép hop néi tiép
dét (day mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cam
dlng loai sé lam giam nguy co bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé tiép xuc véi dat hay
cac vat co bé mat tiép dat nhu duong éng, 16
suGi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giat han néu cao thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio' dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng
dé day gan noi c6 nhiét dé cao, dau nhét, vat
nhon bén va bd phan chuyén dong. Lam
hdéng hay cudn réi day din lam tang nguy co bi
dién giat.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc sit dung
ngoai troi. S dung day néi thich hgp cho viéc
st dung ngoai trdi lam giam nguy co bj dién giat.

» Néu viéc stir dung dung cu dién cam tay 6 noi
4m w6t 1a khdng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) béo vé nguén. Su
dung thiét bi ngat mach tu déng RCD lam giam
nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét r6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng st dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc pham gay ra.
Mot thoang mét tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay co thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdo hé ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bao vé méat. Trang bi bdo hd nhu
kh&u trang, giay chéng trot, non bao ho, hay
dung cu bdo Vvé tai khi dugdc st dung ding noi
dung chd sé lam gidm nguy co thuong tat cho
ban than.
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» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Béao
dam céng tac may & vi tri tit trwde khi cdm
vao nguén dién va/hay l&p pin vao, khi nhic
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi céng tac & vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa di€u chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gén dinh vao bd phan quay cla dung
cu dién cam tay c6 thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khoéng ruén nguoi. Ludn ludn giir tu thé
dirng thich hgp va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh huéng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
réng lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quan ao xa khoéi cac bd phan chuyén
déng. Quéan 4o rong lung thiing, do trang stic
hay toc dai cé thé bi cudn vao cac bd phan
chuyén doéng.

» Néu c6 cac thiét bi di kém dé ndi may hut bui
va cac phu kién khac, bado dam cac thiét bi
nay dugc néi va st dung t6t. Viéc st dung
céc thiét bi gom hat bui ¢6 thé lam giam céc doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khéng dé thoi quen do st dung thudng
xuyén dung cu khién ban tré nén chi quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. M6t
hanh vi bét cdn co thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic t4c.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo dung rng dung cua
ban. Dung cu dién cam tay dlng chuic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khong tat va mé dugc. BAt ky
dung cu dién cam tay nao ma khéng thé diéu
khién duoc bang céng téc 1a nguy hiém va phai
dugc sia chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
dugc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay céat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan nglra nhu vay lam giam
nguy cd dung cu dién cam tay khai dong bét
ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung toi
noi tré em khong ldy duoc va khéng cho
ngudi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cam tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.
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» Bao quan dung cu dién cdm tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bd phan chuyén déng
co6 bi sai Iéch hay ket, cac bo phan bi ran nit
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén
su van hanh ctia may. Néu bi hw héng, phai
stra chira may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Giilr cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su st dung dung cu dién cam tay khac
vGi muc dich thiét ké cd thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

» Giir tay cdm va bé mat ndm luén khé rao,
sach sé va khong dinh ddu mé. Tay cam va
bé mat ndm tron trugt khéng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong céc tinh huéng
bét ngd.

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay cta ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi si dung phu
tung dung chiing loai dé thay. Diéu nay sé
dam bdo sy an toan clia may dugc gilt nguyén.

Canh bao An toan cho May khoan

Huéng dan an toan cho moi hoat déng

» Deo bao vé tai khi khoan dong Iuc. Tiép xuc
vdi ti€éng On ¢ thé lam mat kha néng nghe.

» Chi cam dung cu dién tai cac bé mat cam
nam co cach dién, khi thuc hién mét thao tac
tai vi tri ma phu kién cit co thé tiép xuc véi
day dién ngam hoac chinh day dién cta thiét
bi. Phu kién cat tiép xuc véi day co dién co thé
lam cho cac phan kim loai hé cia dung cu dién
cam tay c6 dién va c6 thé gay ra dién giat cho
ngudi van hanh.

Huéng dan an toan khi si dung cac miii khoan

dai

» Khong van hanh é téc d6 cao hon téc do t6i
da cho phép ctia miii khoan. O téc dé cao hon,
mdi khoan cé thé bi cong néu cho phép xoay tu
do ma khéng cho tiép xtc véi phdi gia cong, dan
dén thuong tich cho ngudi.

» Ludn khéi dong khoan & téc do thap va véi
dau miii khoan tiép xuc véi phoéi gia cong. O
téc do cao han, mi khoan c6 thé bi cong néu
cho phép xoay tu do ma khéng cho tiép xdc voi
phéi gia cong, dan dén thuong tich cho ngudi.

» Chi dung ap Iuc vao duéng truc tiép bang
mii khoan va khong dung ap luc du.Cac mii
khoan c¢6 thé cong, gay ngét hodc mét kiém
soat, dan dén thuang tich cho ngudi.
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Cac canh bao phu thém

» Tat dung cu dién ngay néu phu tung bi chan.
Hay chuén bi cho nhitng mé-men phan rng
cao, ma gay ra sy doi ngugc. Phu tung bi
chan, néu dung cu dién bi qué tai hoac bi ket
trong phdi gia cong can gia cong.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bang mot thiét bi kep hay bang ét6 thi viing chac
hon gilr béng tay.

» Dung thiét bi do tim thich hop dé xac dinh
néu c6 cac cong trinh céng cdng lap dat
ngam trong khu vuc lam viéc hay lién hé vai
Cty céng trinh céng céng dia phuong dé nho
hé trg. Dung cham dudng dan dién co thé gay
ra hoa hoan va dién giat. Lam hu hai dudng dan
khi ga c6 thé gay né. Lam thung dudng dan
nudc gay hu hong tai san hay cé kha nang gay
ra dién giat.

» Luédn luén dgi cho may hoan toan ngirng han
trudce khi dat xuéng. Dung cu 13p vao may co
thé bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam
tay bi mat diéu khién.

~ g g r~° h Y - r

M6 Ta San Pham va Pac Tinh

Ky Thuat
DPoc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
béo va huéng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cia

huéng dan van hanh.

S’ dung ding cach

May khoan c6 chiic ndng dap dudc thiét ké dé
khoan gach, bé-téng va da ciing nhu dé khoan g6,
kim loai va nhua. Thiét bi dudc diéu khién bang
dién va c6 thé chay xudi/chay ngudgc, rat phu hgp
dé bat vit va cét ren.

Cac bo phan dugc minh hoa

Su danh s8 cac biéu trung cua san pham la dé
tham khao hinh minh hoa cda may trén trang hinh
anh.

(1) Méam Cap Khoan Dung Khoa

(2) Congticdao Khoan/khoan dap**

(3) Nutkhoé gitr ché& do tu-chay clia cong tic Tat/M&
(4) CongtacTat/Ma

(5) Gacvan chuy&n déi chiéu quay

(6) Taynam (bé mat ndm cach dién)

(7) Khodacuamam cap

(8) Chiavanvit”

(9) Ongcap mii khoan van ning ¥

A) Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khong phai la
mét phan cua tiéu chuan hang hoa dugc giao kém
theo san pham. Ban c6 thé tham khao téng thé
cac loai phu tung, phu kién trong chuong trinh
phu tung cua chung t6i.

Thong sé ky thuat

Khoan Bap GSB 500 RE
Chuyén nghiép
Ma s& may 3601AA01..
Cong suat vao danh dinh W 500
Cong suat ra t6i da W 250
T6c do khong tai min’ 0-2600
Tan suat dap khi khong tai min* 0-41600
Luc van danh dinh Nm 1,5
Quay Phai/Trai °
Pudng kinh ¢ truc mm 43
@16 khoan t6i da
— Cong trinh xay gach mm 10
— Bé-téng mm 10
— Thép mm 8
- Gb6 mm 20
Pham vi mam cap kep duoc mm 1,5-10
Trong lugng theo kg 1,5
Qui trinh EPTA-Procedure
01:2014
Cap d6 baové [ol/ 1l

Cac gia tri da cho cd hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. Dai
v6i dién thé th&p hon va céc loai méy danh riéng cho mét s6 quéc
gia, cac gia tri nay co thé thay dGi.

Xin vui long xem k§ ma s& may trén nhan may cda ban. Tén thuong
mai cdia ting may c6 thé khac nhau.

< hY
Su lap vao
» Trudc khi ti€n hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

Thay Dung Cu

» Hay mang gang tay bao vé khi thay dung cu.
Mam cép c6 thé tré nén rat nong trong sudt thoi
gian dai lién tuc hoat dong.

PAu cap miii khoan vanh rang c6 khoa ty déng

(xem hinh A)

Hay mé dau cap mii khoan vanh rang (1) béng

céach van cho dén khi co thé 13p dugc dung cu.

L&p dung cu vao. Cam khda ch&u kep mi khoan

(7) vao 16 tuong (ing cua dau cap mai khoan vanh

réng (1) va dong thoi kep chat dung cu.
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Dung cu van vit (xem hinh B)

Khi st dung déu gai van vit (8), ban cin phai ding
6ng 16ng da nang (9). Chi st dung dau gai van vit
vlra véi dau vit.

DE van vit, hay ludn gilr cong tac "Khoan/khoan
dap" (2) 6 biéu tugng "Khoan".

Hat Dam/Bui

Mat bui tor cac vat liéu dugc son phu ngoai c6 chira

chi trén mot s6 loai g6, khoang vat va kim loai cé

thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi. Pung

cham hay hit thé cac bui nay c6 thé lam ngudi st

dung hay ding gan bi di iing va/ho&c gay nhiém

tring hé hé hép.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui g séi hay

ddu, dudc xem la chat gay ung thu, dac biét 1a co

lién quan dén cac chét phu gia dung xa Iy g (chat

cromat, ch&t bao quan gb). C6 thé chi nén dé tho

chuyén mén gia cong céc loai vat liéu cé chia

amiang.

— Tao khéng khi théng thoang nai lam viéc.

— Khuyén nghi nén mang mét na phong doc c6 bd
loc cép P2.

Tuan thu céc qui dinh cda qudc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc.
Rac c6 thé dé dang bat Idra.

Van Hanh

Bat Pau Van Hanh

» Hay cén than vgi ngudn dién! Dién thé ngudn
phai ding véi dién thé da ghi ré trén nhan
may. Dung cu dién duoc ghi 230 V ciing cé
thé duoc van hanh 6 220 V.

Diéu chinh hudng xoay (xem hinh X) C-D)

» Chi kich hoat céng tc huéng xoay khi dung
cu dién da ngirng chay.

V6i gac van chuyén déi chiéu quay (5) ban co thé

thay d6i hudng xoay clia dung cu dién. Tuy nhién,

viéc nay khong thuc hién dugc khi cong tac Tat/M&

dugc nhan (4).

Quay phai: D& khoan hay bat vit, ddy gac van

chuyén d6i chiéu quay (5) sang trai dén cir chan.

Xoay ngugc chiéu kim dong hé: D& ndi long

hoéc théao céc vit va dai ¢ hay nhan gac van

chuyén d6i chiéu quay (5) sang bén phai cho t6i ci

chan.

Chinh Pat Phuong Thirc Hoat Dong

Khoan thudng va bat vit
2
4

"Khoan".

Khoan dap

Gat cong tac dao (2) sang biéu tugng
"Khoan dap".
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Céng téc dao (2) vao khdp v6i mét tiéng clic va céd
thé dugc xac nhan ngay ca khi déng co dang chay.
Bat/Tat

Dé van hanh thi dung cu dién hay nhén céng téc
T&t/M& (4) va nhén gid.

Dé khéa cong tac bat/tat da nhan (4) hay nhan nat
khoa gitr (3).

Dé tat dung cu dién , hay nha cong tac bat/tat (4)
ho&c néu n6 dugc khda bang nut khoa gidr (3), hay
nhdn nhanh céng tac bat/tat (4) va nha.

Chinh dat Téc dé/Tan suat bap

Ban c6 thé lién tuc diéu chinh téc do/tan suét dap
cla dung cu dién dang bat tuy theo mic do bdm
cong téc T4&/MG manh hay nhe (4).

Bdm nhe cong tac Tat/MJ (4) sé cho tdc do/tan
suédt dap thdp. Luc ap manh hon Ién céng tac lam
téng tc do va tan sudt dap.

Huéng Dan S Dung

» Trudc khi ti€n hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Chi dat dung cu dién da tat 1én dai 6c/vit.
Dung cu dang quay c6 thé bj tudt ra.

Sau mot thai gian lam viéc dai véi téc do vong quay

thédp, ban can cho dung cu dién quay khéng tai voi

t6c dd t6i da trong khodng 3 phut dé lam mat.

Dé& khoan gach, gat cong tac (2) sang biéu tugng

"Khoan". Sau khi da khoan xuyén qua gach, hay

gat coéng tac sang biéu tugng "Khoan Dap" va lam

viéc véGi ché do dap.

Dung loai khoan kim loai cling khi khoan bé-téng,

két cdu da va tudng gach.

Chi st dung mi khoan HSS (HSS=thép gid) séc

va khong bi 16i. Chét lugng dap ting chudn dudc

dam bao trong chuong trinh phu kién cua Bosch.

Vi thiét bi mai mi khoan (phu kién), ban c6 thé

lam s&c mii khoan xodn cé dudng kinh tir 2,5-10

mm mot cach nhe nhang.

Bdo Dudong va Bao Quan

Bédo Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi ti€n hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Dé dugc an toan va may hoat déng ding
churc nang, luén luén gilr may va cac khe
thong gié dugc sach.

Né&u nhu can phai thay day dén dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc

Bosch Gy nhiém thuc hién dé tranh gap su nguy
hiém do mét an toan.

Gat cong tac dao (2) sang biéu tuong
Bosch Power Tools
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Dich vu hé trg khach hang va tu vén st
dung

B6 phan phuc vu hang sau khi ban cua chung to6i
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc béao dudng va
stra chifa cac séan pham cling nhu phu tling thay
thé ctia ban. So d6 md ta va thong tin vé phu ting
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:
www.bosch-pt.com

Doi ngdi tu van s dung ciia Bosch sé gilip ban giai
dap céac thac mac vé san pham va phu kién.
www.powertool-portal.de, c6ng thong tin dién ta
cho thg thd cong va ngudi lam viéc vat.

Trong tét c& cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui long luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cta hang héa.

Viét Nam

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAI
TP.HCM

Tang 14, Ng6i Nha burc, 33 Lé Duén

Phuong Bén Nghé, Quéan 1, Thanh Phd Ho6 Chi
Minh

Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Campuchia

Cong ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

Don nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08,

buong 169, Tiép Khac Blvd, Sangkat Veal Vong,
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN: 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

Su thai bé

May, linh kién va bao bi phai dudc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi moi trudng.

Khong duoc thai bo dung cu dién vao chung
vdi rac sinh hoat!

1609 92A4GR|(14.08.2018)

Bosch Power Tools


mailto:tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com

Tiéng Viét|33

Bosch Power Tools 160992A4GR|(14.08.2018)



4

34|
1607 950 045
2608 571078
2 607 990 050
(S41)
1609 92A4GR|(14.08.2018) Bosch Power Tools

T



&

i%l OBJ_BUCH-3433-001.book Page 1 Monday, March 5, 2018 3:31 PM

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart

GERMANY

www.bosch-pt.com

1609 92A 47E (2018.03) T/ 38

1609 92A 47E

GBL 620 Professional

en
fr

pt
cn
tw

Original instructions
Notice originale
Manual original
EAREREES
FiaERSAE

th

vi
ar
fa

BOSCH

nilvdaaliansldeuatvsivwuy
Petunjuk-Petunjuk untuk Penggunaan Orisinal
Ban gdc hudng dén st dung

a3l Jpaddl Olayled

Glol sleimly dajiss



é OBJ_BUCH-3433-001.book Page 2 Monday, March 5, 2018 3:18 PM

2|
English . ... Page 5
Frangais. .......ooveiui i Page 10
POrtUUES. . .ot Pégina 13
Bahasalndonesia ....................oi Halaman 24
TIENG VIBE. . oo ettt Trang 27
T = dadw 34
Gugle oo dadw 37
160992A47E|(5.3.18) Bosch Power Tools

+- 4



% é OBJ_BUCH-3433-001.book Page 3 Monday, March 5, 2018 3:18 PM

GBL 620

Bosch Power Tools 1609 92A47E|(5.3.18)

- 4~




F OBJ_BUCH-3433-001.book Page 4 Monday, March 5, 2018 3:18 PM
4]

4% 1609 92A47E | (5.3.18) Bosch Power Tools é—




%’E OBJ_BUCH-3433-001.book Page 5 Monday, March 5, 2018 3:18 PM

English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING F!ead all §afety warnings and a]l instruc-
tions. Failure to follow the warnings and

instructions may result in electric shock, fire and/or serious

injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use aresidual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while oper-
ating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

English | 5

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch s in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on invites
accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning the
power tool on. A wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Bosch Power Tools
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Safety Warnings for Blowers/Vacs

» Do not blow any harmful substances, e.g. beech or oak
wood dust, rock dust or ashestos. These substances are
considered carcinogenic.

» Keep the power tool away from rain or moisture. The
penetration of water into the motor increases the risk of an
electric shock.

» When operating the power tool in damp environments
is unavoidable, use a residual current device (RCD).
The use of aresidual current device (RCD) reduces the risk
of an electric shock.

» Never use the machine with a damaged cable. Do not
touch the damaged cable and pull the mains plug when
the cable is damaged while working. Damaged cables
increase the risk of an electric shock.

» Do not drive over, crush or stretch the cable. Do not
pull the cable to unplug the plug from the socket outlet
or to move the power tool. Damaged cables increase the
risk of an electric shock.

» During work breaks, when not in use or when working
on the power tool (e. g. changing tool inserts, repairs,
cleaning, adjustments), pull the mains plug. This safety
measure prevents accidental starting of the power tool.

» Provide for good ventilation at the working place.
» Do not allow children to use the power tool without
supervision. Children can injure themselves.

» Wear additional personal protective equipment, such
as safety goggles and respirator. Wearing protective
equipment for appropriate conditions reduces the expo-
sure toward hazardous substances.

» Products sold in GB only: Your product is fitted with a
BS 1363/A approved electric plug with internal fuse
(ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should
be cut off and an appropriate plug fitted in its place by an
authorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

—

Intended Use

The power tool is suitable for blowing unharmful substances.
The power tool is not suitable for blowing flammable mate-
rials, metal chips and sharp objects, such as screws or nails.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.

1 Handle

2 Lock-on button for On/Off switch
3 On/Off switch

4 Caps for carbon brushes

5 Airoutlet

6 Nozzle

7 Airintake

8 Carbon brushes

Accessories shown or described are not part of the standard deliv-
ery scope of the product. A complete overview of accessories can
be found in our accessories program.

Technical Data

Blower GBL 620

Article number 3601J805..
Rated power input w 620
Airvolume m3/min 35
Air pressure mbar 60
Weight according to

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1.6
Protection class [ol/1

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.

Assembly

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.
Fitting the nozzle (see figure A)

Attach the nozzle 6 tightly onto the air outlet 5 as indicated by
the arrow markings.

Operation

Starting Operation

» Observe the mains voltage! The voltage of the power
source must correspond with the data on the type plate of
the machine.

Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current

device (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

1609 92A47E|(5.3.18)
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Switching On and Off Cambodia
To start the machine, press the On/Off switch 3. Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd
To lock the On/Off switch, keep it pressed and additionally Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
push the lock-on button 2. Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong

. ) ; Khan 7 Makara, Phnom Penh
To switch off the machine, release the On/Off switch 3. When VATTIN: 100 169 511

the On/Off switch 3 is Ioerd, pressitfirstand then relgasg it. Tel.: +855 23 900 685
To save energy, only switch the power tool on when usingiit. Tel.: +855 23 900 660
www.bosch.com.kh

Working Advice
» Before any work on the machine itself, pull the mains People’s Republic of China
plug. China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road
Bin Jiang District 310052

. . Hangzhou, P.R.China
Maintenance and Service Tel.- 4008268484

. . Fax: (0571) 87774502
Maintenance and Cleaning E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com

» Before any work on the machine itself, pull the mains www.bosch-pt.com.cn

plug. . . HK and Macau Special Administrative Regions
» For safe and proper working, always keep the machine Robert Bosch Co. Ltd.

and ventilation slots clean. 21stFloor, 625 King's Road
If the replacement of the supply cord is necessary, this has to North Point, Hong Kong
be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or- Customer Service Hotline: +852 2101 0235
der to avoid a safety hazard. Fax: +852 2590 9762
E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

During “blowing” operation, take care that no debris/impuri-
ties can be drawn into the air intake 7.

Replacing the Carbon Brushes (see figure B)
Check the length of the carbon brushes approx. every
2 -3 months and replace the carbon brushes if required. India

Never replace only a single carbon brush! Bosch Sgrvice Center

Criteria for replacement of the carbon brushes: A dotted or 69, Habibullah Road, (Next to PSBB School), T. Nagar
broken line is visible on one of the large side surfaces of each ~ Chennai-600077

carbon brush. When either of both carbon brushes isusedup ~ "hone: (044) 64561816

to this line, then both carbon brushes should be replaced im- Bosch Service Center Rishyamook

mediately in order to protect the armature against possible 85A, Panchkuin Road

damage. New Delhi-110001

Note: Use only carbon brushes supplied by Boschand intend- ~ Phone: (011) 43166190

ed specifically for your product. Bosch Service Center

Unscrew the caps 4 using a suitable screwdriver. 79, Crystal Bldg., Dr. Annie Besant Road, Worli

Mumbai-400018
Phone: (022) 39569936 / (022 )39569959 /
(022) 39569967 / (022) 24952071

Replace the spring-loaded carbon brushes 8 and screw the
caps back on again.

After-sales Service and Application Service

Indonesia
Our after-sales service responds to your questions concern- PT Robert Bosch
ing maintenance and repair of your product as well as spare Palma Tower 10t Floor
parts. Exploded views and information on spare parts can Jalan RA Kartini I-S Kaveling 6
also be found under: Pondok Pinang, Kebayoran Lama
www.bosch-pt.com Jakarta Selatan 12310
Bosch’s application service team will gladly answer questions  Te . (21) 3005-5800
concerning our products and their accessories. www.bosch-pt.co.id
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.
Bosch Power Tools 1609 92A47E|(5.3.18)
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Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5
Lahore, 54810

Phone: +92(303)4444311

Email: Faisal.Khan@bosch.com

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,

3rd Avenue corner 31st Street,

Fort Bonifacio, Global City,

1634 Taguig City

Tel.: (632) 8703871

Fax: (632) 8703870

www.bosch-pt.com.ph

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd

Bosch Authorised Service Centre (Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace
Singapore 569628

Tel.: 64521770

Fax: 6452 1760

E-Mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com

www.bosch-pt.com.sg

Thailand

Robert Bosch Ltd.
Liberty Square Building
No. 287, 11 Floor
Silom Road, Bangrak
Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 02 2384783
Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Vietnam

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC
Floor 10, 194 Golden Building

473 Dien Bien Phu Street

Ward 25, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City
Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555
www.bosch-pt.com.vn

Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kyrgyzstan, Mongolia,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, After Sales Service
Rayimbek Ave., 169/1

050050, Almaty, Kazakhstan

Service Email: service.pt.ka@bosch.com

Official Website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Bahrain

Hatem Al Juffali Technical Equipment Establishment.
Kingdom of Bahrain, Setra Highway, Al Aker Area
Phone: +966126971777-311

Fax: +97317704257

Email: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

El tagmoa EL Aoul - New Cairo
Phone: +20 2224 76091-95
Phone: +20 2224 78072-73

Fax: +202224 78075

Email: adelzaki@unimaregypt.com

Iran

Robert Bosch Iran

3rd Floor, No 3, Maadiran Building
Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571

Phone: +9821- 86092057

Iraq

Sahba Technology Group

Al Muthana airport road

Baghdad

Phone: +9647901906953

Phone Dubai: +97143973851
Email: bosch@sahbatechnology.com

Jordan

Roots Arabia - Jordan

Nasser Bin Jameel street, Building 37 Al Rabiah
11194 Amman

Phone: +962 6 5545778

Email: bosch@rootsjordan.com

Kuwait

Al Qurain Automotive Trading Company

Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd
P.0. Box 164 - Safat 13002

Phone: 24810844

Fax: 24810879

E-mail: josephkr@aaalmutawa.com

1609 92A47E|(5.3.18)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



% OBJ_BUCH-3433-001.book Page 9 Monday, March 5, 2018 3:18 PM %

English |9
Lebanon Ethiopia
TehiniHana & Co. S.A.R.L. Forever plc
P.0. Box 90-449 Kebele 2,754, BP 4806,
Jdeideh Addis Ababa
Dora-Beirut Phone: +251 111 560 600
Phone: +9611255211 Email: foreverplc@ethionet.et
Email: service-pt@tehini-hana.com Ghana
Libya C.WOERMANN LTD.
El Naser for Workshop Tools Nsawam Road/Avenor Junction, P.0. Box 1779
Swanee Road, Alfalah Area Accra
Tripoli Phone: +233 302 225 141
Phone: +21821 4811184 Kenya
Oman Robert Bosch East Africa Ltd
Malatan Trading & Contracting LLC Mpaka Road P.O. Box 856
P.0.Box 131 00606 Nairobi
Ruwi, 112 Sultanate of Oman —
Phone; +968 99886794 g:)gbee':taBosch Nigeria Ltd
Email: malatanpowertools@malatan.net 5954 [saac John Strest P.O. Box
Qatar GRA Ikeja - Lagos
International Construction Solutions WL L
P.0.Box 51, Doha Republic of South Africa
Phone: +974 40065458 Customer service
Fax: +974 4453 8585 Hotline: (011) 6519600
Email: csd@icsdoha.com Gauteng - BSC Service Centre
Saudi Arabia 35 Roper Street, New Centre
Juffali Technical Equipment Co. (JTECO) Johannesburg
Kilo 14, Madinah Road, Al Bawadi District Tel.: (011) 4939375
Phone: +966 2 6672222 Ext. 1528 E-Mail: bsctools@lcon.co.za
Fax: +966 2 6676308 KZN - BSC Service Centre
Email: roland@eajb.com.sa Unit E, Aimar Centre
Syria ;Ié:]i g:;)rr:lpton Street
Dallal Establishment for Power Tools Tel.: (031) 7012120
E\igﬁpB;X 1030 Fax: (031) 7012446
Phone: +963212116083 E-Mail: bsc.dur@za.bosch.c'om
Email: rita.dallal@hotmail.com Western Cape - BSC Service Centre
X . Democracy Way, Prosperity Park
United Arab Emirates Milnerton
Central Motors & Equipment LLC, P.0. Box 1984 Tel.: (021) 5512577
Al-Wahda Street - Old Sana Building Fax: (021) 5513223
Sharjah E-Mail: bsc@zsd.co.za
Phone: +971 6 593 2777 Bosch Headquarters
Fax: +9716 533 2269 )
Email: powertools@centralmotors.ae Midrand, Gauteng
’ : Tel.: (011) 6519600
Yemen Fax: (011) 6519880
Abualrejal Trading Corporation E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com
Sana’a Zubiery St. Front to new Parliament Building Tanzania
Egsnf9(;?617217£238§810 Diesel & Autoelectric Service Ltd.
Emz;lil- tech-tools@abualrejal.com L17 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
’ : Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255 222 861 793/794
Bosch Power Tools 1609 92A47E|(5.3.18)
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Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household
waste!

Only for EC countries:

According to the European Directive 2012/19/EU for Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national right, power tools that are no longer usable must
be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.

Subject to change without notice.

Francais

Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour Poutil

m AVERTISSEMENT Lire Eous.lgs avertisseme_nts
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une
blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans
cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail
» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les

zones en désordre ou sombres sont propices aux accidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-

—

tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
écart pendant Putilisation de l'outil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le controle de l'outil.

Sécurité électrique

» llfaut que les fiches de I'outil électrique soient adaptées
au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque facon
que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des outils
abranchement de terre. Des fiches non modifiées et des
socles adaptés réduiront le risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié ala terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher Poutil. Maintenir le
cordon a I'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
ou des parties en mouvement. Les cordons endommageés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a I'utilisation extérieure. L utilisation
d’un cordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un
dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans I'utilisation de I'ou-
til. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué ou
sous 'emprise de drogues, d’alcool ou de médicaments.
Un moment d’inattention en cours d'utilisation d’un outil
peut entrainer des blessures graves des personnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher 'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur esten
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre Poutil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante de
I'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de I'outil dans des situations inattendues.
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» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux
longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I’'extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de l'outil

» Ne pas forcer outil. Utiliser I'outil adapté a votre appli-
cation. L’outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niére plus stire au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser I'outil si Pinterrupteur ne permet pas de
passer de I’état de marche a arrét et vice versa. Tout ou-
til qui ne peut pas étre commandé par 'interrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de I'outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives ré-
duisent le risque de démarrage accidentel de 'outil.

» Conserver les outils a Parrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d'utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de Poutil. Vérifier qu’il n’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de 'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de l'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-
per. Des outils destinés a couper correctement entretenus
avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloguer et sont plus faciles a contréler.

» Utiliser I'outil, les accessoires et les lames etc., confor-
mément a ces instructions, en tenant compte des
conditions de travail et du travail a réaliser. L utilisation
del'outil pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de 'outil est maintenue.

Consignes de sécurité pour aspirateur-souffleur

» Nutilisez pas le souffleur pour souffler des matiéres
nuisibles a la santé, comme de la poussiére de hétre ou
de chéne, de la poussiére de pierre ou de Pamiante. Ces
matiéres sont considérées comme cancérogenes.

» Ne pas exposer I'outil électrique a la pluie ou a Phumidi-
té. Lapénétration d’eau dans le moteur augmente le risque
d’un choc électrique.
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» Sil'usage d’un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel réduit
(RCD). L'usage d’un RCD réduit le risque d’un choc élec-
trique.

» Ne jamais utiliser un outil électroportatif dont le cable
estendommagé. Ne pas toucher a un cable endommagé
et retirer la fiche du cable d’alimentation de la prise de
courant, au cas oli le cable aurait été endommaggé lors
du travail. Un cable endommagé augmente le risque de
choc électrique.

» Ne pas écraser ou coincer le cable. Ne pas tirer sur le
cable pourretirer lafiche de la prise de courant ou pour
déplacer Poutil électrique. Un cable endommageé aug-
mente le risque d’un choc électrique.

» Retirer lafiche de la prise de courant avant d’effectuer
desréglages sur I'appareil, de changer les accessoires,
ou de ranger Poutil électrique. De telles mesures de sé-
curité préventives réduisent le risque de démarrage acci-
dentel de loutil.

» Veiller a bien aérer la zone de travail.

> Ne pas laisser les enfants utiliser Poutil électrique sans
surveillance. Les enfants peuvent se blesser.

» Utiliser en plus un équipement de protection indivi-
duelle. Portez une protection pour les yeux et un
masque respiratoire. Les équipements de sécurité pour
certaines conditions réduisent I'exposition des personnes
aux substances dangereuses.

Description et performances du
produit

Il est impératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-aprés peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Utilisation conforme

Loutil électroportatif est congu pour le soufflage de matiéres
non nuisibles a la santé.

Loutil électroportatif n’est pas congu pour le soufflage de
matiéres inflammables, de copeaux de métal et d’objets poin-
tus ou coupants tels que vis ou clous.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a lare-
présentation de I'outil électroportatif sur la page graphique.
1 Poignée

2 Bouton de blocage de I'interrupteur Marche/Arrét

3 Interrupteur Marche/Arrét

4 Trappe d’acces aux balais

Bosch Power Tools
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5 Sortie dair

6 Buse

7 Admission d’air
8 Balais de charbon

Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Souffleur GBL 620
N° d’article 3601J805..
Puissance nominale absorbée w 620
Volume d’air m3/min 3,5
Pression d’air mbar 60
Poids suivant

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Classe de protection o/

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V.
Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que
pour des versions spécifiques a certains pays.

Montage

» Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

Montage de la buse (voir figure A)

Insérez fermement la buse 6 sur la sortie dair 5 conformé-
ment a lafleche.

Mise en marche

Mise en service
» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la

source de courant doit correspondre aux indications se trou-

vant sur la plague signalétique de l'outil électroportatif.

Mise en Marche/Arrét

Pour mettre en marche l'outil électroportatif, appuyez sur
linterrupteur Marche/Arrét 3.

Pour bloquer l'interrupteur Marche/Arrét, maintenez celui-ci

appuyé et appuyez en méme temps sur la touche de blocage 2.

Pour arréter l'outil électroportatif, relachez I'interrupteur

Marche/Arrét 3. Quand I'interrupteur Marche/Arrét 3 est blo-
qué, appuyez d’abord sur I'interrupteur Marche/Arrét, et rela-

chez-le ensuite.

Afin d’économiser I'énergie, ne mettez I'outil électroportatif
en marche que quand vous I'utilisez.

Instructions d’utilisation

» Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

Veillez a ce que 'admission d’air 7 ne puisse pas aspirer d'im-

puretés lors du soufflement.

—

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur l'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Veilleza ce que 'outil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et siir.

Sile remplacement du cable d’alimentation est nécessaire,

cecine doit étre effectué que par Bosch ou une station de Ser-
vice Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin d’éviter des
dangers de sécurité.

Remplacez les balais (voir figure B)

Contrélez la longueur des balais tous les 2 -3 mois environ,
et, le cas échéant, remplacez les deux balais.

Remplacez toujours les deux balais a la fois !

Critére pour remplacer les balais : une ligne en pointillés est
visible sur I'un des grands cotés latéraux du balai. Lorsqu’un
des deux charbons est usé jusqu’a cette ligne, remplacez im-
médiatement les deux balais pour protéger le collecteur
d’éventuels dommages.

Note : N'utilisez que des balais d’origine Bosch qui sont pré-
vus pour votre produit.

ATaide d’un tournevis approprié, desserrez les chapes d'ac-
cés aux balais 4.

Remplacez les balais 8 sous tension de ressort et revissez les
chapes d’accés aux balais.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
Sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piécesderechange, précisez-nous impérativement le numéro
darticle a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

Algeria

Siestal

Zone Industrielle lhaddaden

06000 Bejaia

Tel.: +213(0) 982 400 991/2

Fax:+213(0) 34201569

E-Mail : sav@siestal-dz.com

Morocco

Robert Bosch Morocco SARL

53, Rue Lieutenant Mahroud Mohamed
20300 Casablanca

E-Mail : sav.outillage@ma.bosch.com
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Tunisia

Robert Bosch Tunisie SARL

7 Rue Ibn Battouta Z.1. Saint Gobain
Mégrine Riadh

2014 Ben Arous

Tél.:+216 71427 496/879
Fax:+21671428621

E-Mail : sav.outillage@tn.bosch.com

Cote d’lvoire

Rimco

ZONE 3, 9 RUE DU CANAL
01 BP V230, Abidjan 01
Tel.: +22521 259338
Sénégal

Bernabé

Km 2,5 - Bd du Centenaire de la Commune de Dakar
B.P. 2098 DAKAR
Tel.:+221 338490101
Fax:+221338233420

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les
ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
et sa mise en vigueur conformément aux législations natio-
nales, les outils électroportatifs dont on ne peut plus se servir

doivent étre isolés et suivre une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.
Vi
Ny

Portugués

Indicacdes de seguranca

Indicacoes gerais de adverténcia para
ferramentas elétricas

m ATENGAO DevemAser' lidas todas as indica;u;ées de
adverténcia e todas as instrucdes.

O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas

abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves

lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para
futura referéncia.

—
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0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indica-
¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas elétricas opera-
das com corrente de rede (com cabo de rede) e aferramentas
elétricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas com
risco de explosao, nas quais se encontrem liquidos, ga-
ses ou pos inflamaveis. Ferramentas elétricas produzem
faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

> Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilizagdo. No caso de distra-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» A ficha de conexao da ferramenta elétrica deve caber
natomada. Afichanao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com
ferramentas elétricas protegidas por ligacao a terra. Fi-
chas nao modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque elétrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogdes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltragdo de agua numa ferramenta elétrica aumenta o ris-
co de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta elé-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos
afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um cho-
que elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas hiimidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagdo de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
elétrico.

Seguranca de pessoas

> Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Nao uti-
lizar uma ferramenta elétrica quando estiver fatigado
ou sob ainfluéncia de drogas, alcool ou medicamentos.
Um momento de descuido ao utilizar aferramenta elétrica,
pode levar a lesoes graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre
oculos de protecao. A utilizacao de equipamento de pro-
tecdo pessoal, como mascara de protecao contra pd, sapa-
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tos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranca
ou protecdo auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da
ferramenta elétrica, reduz o risco de lesodes.

» Evitar uma colocaciao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja desli-
gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é
mais facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
joias podem ser agarrados por pegcas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados corretamente. A utilizagdo de uma aspiragao de
pd pode reduzir o perigo devido ao po.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
elétrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e mais
seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apropriada na
area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador an-
tes de executar ajustes no aparelho, de substituir aces-
sorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de seguran-
¢a evita o arranque involuntario da ferramenta elétrica.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas forado al-
cance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrucoes, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas elétricas sao perigosas se forem utilizadas por pes-
soas inesperientes.

» Tratar aferramenta elétrica com cuidado. Controlar se
as partes moveis do aparelho funcionam perfeitamen-
te e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou danifi-
cadas que possam prejudicar o funcionamento da fer-
ramenta elétrica. Permitir que pecas danificadas sejam
reparadas antes da utilizacao. Muitos acidentes tém co-
mo causa, a manutencao insuficiente de ferramentas elé-
tricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas
de aplicacao, etc. conforme estas instrucoes. Conside-
rar as condic6es de trabalho e a tarefa a ser executada.
A utilizacao de ferramentas elétricas para outras tarefas a
ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situagoes pe-
rigosas.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho sejareparado por pesso-
al especializado e qualificado e s6 com pecas de reposi-
cao originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Indicacdes de seguranca para o soprador

» Nao junte com sopro substancias prejudiciais para a
satide, p.ex. pé de faia ou carvalho, pé de pedra, ashes-
to. Estas substancias sao consideradas cancerigenas.

» Manter a ferramenta elétrica afastada de chuva ou hu-
midade. A penetracdo de dgua no motor aumenta o risco
de um choque elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas humidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizacao de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
elétrico.

» Nao utilizar a ferramenta elétrica com um cabo danifica-
do. Nao tocar no cabo danificado nem puxar afichada to-
mada, se o cabo for danificado durante o trabalho. Cabos
danificados aumentam o risco de um choque elétrico.

» Nao atropelar nem esmagar o cabo. Nao puxar pelo ca-
bo para retirar a ficha da tomada nem para deslocar a
ferramenta elétrica. Cabos danificados aumentam o ris-
co de um choque elétrico.

» Puxar a ficha da tomada antes de executar ajustes no
aparelho, de substituir acessorios ou de guardar a fer-
ramenta elétrica. Esta medida de segurangaevita o arran-
que involuntario da ferramenta elétrica.

» Assegurar uma boa ventilacdo no local de trabalho.

» Nao permita que criancas utilizem a ferramenta elétri-
ca sem vigilancia. Criangas podem se ferir.

» Adicionalmente devera ser usado um equipamento de
seguranca pessoal, como por exemplo dculos proteto-
res e mascara de protecao respiratoria. O uso de equi-
pamentos de prote¢do para as respetivas condi¢ées reduz
a exposicao a substancias nocivas.

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacdes de ad-
verténcia e todas as instrucgdes. O desres-
peito das adverténcias e instrucdes apresenta-
das abaixo pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou graves lesdes.
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Utilizacao conforme as disposicdes

Aferramenta elétrica ndo é adequada para soprar substan-
cias prejudiciais para a sadde.

Aferramenta elétrica nao é adequada para soprar materiais
inflamaveis, aparas de metal e objetos afiados, como parafu-
SOS OU pregos.

Componentes ilustrados

A numeracgao dos componentes ilustrados refere-se a apre-
sentacdo da ferramenta elétrica na pagina de esquemas.
1 Punho

2 Tecla de fixagdo para o interruptor de ligar-desligar

3 Interruptor de ligar-desligar

4 Capas para as escovas de carvao

5 Saidadear

6 Bocal

7 Entradadear

8 Escovas de carvao

Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrio. Todos os acessérios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

N.°do produto 3601J805..
Poténcia nominal consumida W 620
Volume de ar m®/min 3,5
Pressdo atmosférica mbar 60
Peso conforme

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Classe de protecao o/

As indicagdes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indica-
¢oes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos
especificos dos paises.

Montagem

» Antes de todos trabalhos naferramenta elétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

Montar o bico (veja figura A)

Encaixe 0 bico 6 de acordo comamarcagdo das setas nasaida
dear5.

Funcionamento

Colocaciao em funcionamento

> Observar atensao de rede! Atensao dafonte de corrente
deve coincidir com a chapa de identificagdo da ferramenta
elétrica.
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Ligar e desligar

Paraligar aferramenta elétrica, devera pressionar o interrup-
tor de ligar-desligar 3.

Para bloquear o interruptor de ligar-desligar, devera manté-
lo premido e, adicionalmente, premir a tecla de fixagao 2.
Para desligar a ferramenta elétrica, devera soltar o interruptor
de ligar-desligar 3. Com o interruptor de ligar-desligar 3 trava-
do devera pressiona-lo primeiramente e solta-lo em seguida.
Para poupar energia s devera ligar a ferramenta elétrica
quando ela for utilizada.

Indicacoes de trabalho

» Antes de todos trabalhos naferramentaelétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

Observe que aentradade ar 7 nao possa aspirar sujidades du-

rante o funcionamento de sopro.

Manutencéo e servico

Manutencao e limpeza

» Antes de todos trabalhos naferramentaelétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

> Manter aferramenta elétrica e asaberturas de ventilacdo
sempre limpas, para trabalhar bem e de forma segura.

Se for necessario substituir o cabo de conexao, isto devera

ser realizado pela Bosch ou por uma oficina de servigo pos-

venda autorizada para todas as ferramentas elétricas Bosch
para evitar riscos de seguranca.

Substituir as escovas de carvao (veja figura B)

Controlar o comprimento das escovas de carvao a cada

2-3 méses, e se necessario, substituir ambas as escovas de
carvao.

Jamais substituir s6 uma escova de carvao!

Critério para a substituicao das escovas de carvao: Num dos
lados grandes da escova de carvao encontra-se uma linha tra-
cejada ou pontilhada. Se uma das escovas de carvao estiver
gasta até esta linha, as duas escovas deveriam ser substitui-
das imediatamente, para proteger o comutador contra possi-
veis danos.

Nota: S¢ utilizar escovas de carvao adquiriveis na Bosch,
apropriadas para o seu produto.

Soltar as capas 4 com uma chave de fenda apropriada.

Substituir as escovas de carvao 8 que estao sob pressao de
mola e aparafusar novamente as capas.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0O servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito
de servicos de reparagao e de manutencao do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformagdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarece
com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-
cagao e ajuste dos produtos e acessorios.

Bosch Power Tools
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Indique para todas as questdes e encomendas de pecas so-
bressalentes areferénciade 10 digitos de acordo comaplaca
de carateristicas do produto.

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisdo de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Angola

InvestGlobal

Parque Logistico

Estrada de VianaKm 12

Luanda

Tel.: +212948 513 580

E-Mail: helderribeiro@investglobal-ang.com

Eliminacéo
Ferramentas elétricas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecolégica de matérias-primas.

ﬁ N&o deitar ferramentas elétricas no lixo doméstico!

Apenas paises da Uniao Europeia:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para apare-
Ihos elétricos e eletrénicos velhos, e com as respetivas reali-
zacdes nas leis nacionais, as ferramentas elétricas que nao
servem mais para a utilizagdo, devem ser enviadas separada-
mente a uma reciclagem ecolégica.

Sob reserva de alteracdes.
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik
m PERHATIKANLAH Bacalah semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan

dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-

luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

—

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada stop-
kontak. Janganlah sekali-kali merubah steker. Jangan-
lah menggunakan steker perantara bersama dengan
perkakas listrik yang mempunyai hubungan arde.
Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang cocok
mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika meng-
gunakan perkakas listrik. Janganlah menggunakan
perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di bawah
pengaruh narkoba, minuman keras atau obat. Jika Anda
sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu mengguna-
kan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
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sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker disambung-
kan pada pengadaan listrik dan/atau baterai, jika
perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika selama
mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada tombol
untuk menghidupkan dan mematikan atau perkakas listrik
yang dalam penyetelan hidup disambungkan pada listrik,
dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Anda bisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

—
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» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama. Perik-
salah, apakah bagian-bagian perkakas listrik yang
bergerak berfungsi dengan baik dan tidak tersangkut,
apakah ada bagian-bagian yang patah atau rusak
sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi jalannya
perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian perkakas yang
rusak direparasikan, sebelum Anda mulai menggu-
nakan perkakas listrik. Banyak kecelakaan terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk. Perhati-
kan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan yang
dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk macam
pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya bisa
mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk keselamatan alat pengembus

» Jangan digunakan untuk meniup bahan-bahan yang
membahayakan kesehatan seperti serbuk debu dari
kayu oak, kayu fagus, batuan, dan asbes. Bahan-bahan
tersebut termasuk zat karsinogenik.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam motor menam-
bah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pelindung
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pelindung terhadap arus penyimpangan mengurangi risiko
terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik, jika
kabelnya rusak. Janganlah menyentuh kabel yang
rusak dan tariklah steker dari stopkontak, jika kabel
menjadi rusak selama penggunaan perkakas listrik.
Kabel yang rusak membuat risiko terjadinya kontak listrik
menjadi lebih besar.

» Janganlah menggilas atau menghimpit kabel.
Janganlah menarik pada kabel untuk mengeluarkan
steker dari stopkontak atau untuk menggerakkan
perkakas listrik. Kabel yang rusak membuat risiko
terjadinya kontak listrik menjadi lebih besar.

» Tarikkan steker dari stopkontak, sebelum Anda mela-
kukan penyetelan pada pekakas listrik, mengganti
aksesori atau menyingkirkan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini menghindarkan perkakas listrik
distart tanpa disengaja.

» Upayakanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.
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» Janganlah membiarkan anak-anak menggunakan
perkakas listrik tanpa pengawasan. Anak-anak bisa
melukai diri sendiri.

» Selain itu, pakailah sarana pelindung pribadi, seperti
misalnya kaca mata pelindung dan kedok untuk perna-
fasan. Memakai sarana pelindung sesuai dengan peker-
jaan yang dilakukan bisa mengurangi bahaya yang dise-
babkan oleh bahan-bahan yang mengancam kesehatan.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam menja-
lankan petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk peng-
gunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik telah disesuaikan untuk meniup bahan-bahan
yang tidak membahayakan kesehatan.

Perkakas listrik tidak sesuai untuk meniup bahan yang mudah
terbakar, lempengan logam, serta benda-benda tajam lainnya
seperti sekrup atau paku.

Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar se-

suai dengan gambar perkakas listrik pada halaman bergambar.

1 Pegangan

2 Tombol pengunci untuk tombol untuk menghidupkan dan
mematikan

3 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan

4 Kap pelindung untuk kol dinamo

5 Sambungan untuk udara ke luar

6 Spuyer

7 Sambungan untuk udara masuk

8 Kol dinamo

Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar dari perkakas listrik. Semua aksesori
yang ada bisa Anda lihat dalam program aksesori Bosch.

Data teknis

Alat pengembus GBL 620
Nomor model 3601J805..
Masukan nominal W 620
Volume udara m3/min 3,5
Tekanan udara mbar 60

Berat sesuai dengan
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6

Klasifikasi keamanan [Ol/1

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

—

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Memasang nosel (lihat gambar A)
Pasang nosel 6 sesuai tanda panah ke outlet udara 5.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan jaringan
listrik harus sesuai dengan tegangan listrik yang tercantum
pada label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan perkakas listrik, tekan tombol untuk

menghidupkan dan mematikan 3.

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan dan

mematikan, tahan tekanan pada tombol ini dan tekan tombol

pengunci 2.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol 3. Jika

tombol 3 terkunci, tekan tombol ini dahulu, lalu tombol ini

dilepaskan.

Untuk menghemat energi, hidupkan perkakas listrik hanya
jika Anda menggunakannya.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian
» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Perhatikanlah bahwa sambungan untuk udara masuk 7
selama peniupan tidak bisa menghisap pencemaran.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Jikakabellistrik harus digantikan, pekerjaaniniharus dilakukan

oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch

yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu terjamin.

Mengganti kol dinamo (lihat gambar B)

Periksalah panjang dari kol dinamo kira-kira 2 - 3 bulan

sekali, dan jika perlu, gantikan kedua kol dinamo.

Janganlah sekali-kali menggantikan satu kol dinamo saja!
Patokan untuk menggantikan kol dinamo: pada salah satu sisi
yang lebih luas dari kol dinamo terlihat satu garis terputus-
putus atau garis titik-titik. Jika salah satu kol dinamo aus sampai
garis ini, kedua kol dinamo harus segera digantikan untuk
melindungi kolektor terhadap kerusakan yang bisa terjadi.

Petunjuk: Gunakanlah hanya kol dinamo yang dipasok oleh

Bosch, yang cocok untuk produk Anda.

Lepaskan kap penutup 4 dengan obeng yang cocok.
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Gantikan kedua kol dinamo 8 yang ditekan oleh fer dan
kencangkan kembali kedua kap penutup dengan cara
memutarkannya.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati

membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-

produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari

10 angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10™ Floor

JI. RA Kartini Il-S Kaveling 6 Sek Il
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur ulang-

kan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan hidup.
Janganlah membuang perkakas listrik dalam
E sampah rumah tangga!

Hanya untuk negara-negara UE:

Sesuai dengan Peraturan Eropa 2012/19/EU tentang perka-
kas listrik dan perkakas elektronika yang tua dan penera-
pannya dalam hukum nasional mancanegara, perkakas listrik
yang tidak bisa digunakan lagi harus dikumpulkan menurut
bahannya dan didaur ulangkan sebagai upaya untuk
melindungi lingkungan.

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao t6ng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Dgg ky moi cénp ba’ohan tc{én v?
huéng dan. Khéng tuan thi moi

cé&nh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day c6 thé

bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém

trong.

—

Hay gilr tt ca tai liéu vé canh bao va huéng dan
dé tham khao vé sau.

Thuat nglt “dung cu dién cdm tay” trong phan canh
bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay
cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cdm dién)
hay van hanh bang pin (khéng day cdm dién).

Tiéng Viét| 27

Khu vuc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nagi lam
viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
mai truwéng dé gay né, chang han nhu noi ¢
chét I16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra céc tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khong dé tré em hay ngu'di dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam c6 thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cam cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gi& dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
duogc st dung phich ti€p hop ndi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khong dé than thé tié€p xudc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
su6i, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay rut
phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé day
gan noi ¢é nhiét do cao, dau nhét, vat nhon bén
hay bd phan chuyén déng. Lam héng hay cudn
r8i day dan lam ting nguy co bi dién giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc sir dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hop cho viéc st
dung ngoai troi lam gidm nguy co bi dién giut.

» Néu viéc str dung dung cu dién cam tay & noi
am w6t la khéng thé tranh duoc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. St
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
giam nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng st dung dung cu dién cam tay khi
dang mét maéi hay dang bi tac déng do chét
gay nghién, rwgu hay dugc phdm gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
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dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» St dung trang bi bao ho ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trgt, ndn bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugdc st dung duing noi dlng chd sé
lam giam nguy co thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bét ngo. Bao dam
c6ng tic may G vj tri tit truwdc khi cdm vao
nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhdc may
1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay vao
cdng tac may dé xach hay kich hoat dung cu dién

cém tay khi céng tAc & vi tri mé dé dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khéa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cadm tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
céam tay co thé gay thuang tich cho ban than.

» Khéng ruén ngudi. Ludn luén giir tu thé dirng
thich hop va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t han trong moi
tinh hu6ng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang strc. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén dong. Quén 4o rong ling thuing, d trang
stic hay toc dai cé thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu c6 cac thiét bi di kém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
duoc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S{ dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khéng dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung (rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic ning sé
lam viéc t6t va an toan hon theo dlng tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khong sir dung dung cu dién cam tay néu nhu
cong téc khong tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cam tay nao ma khong thé diéu khién dugc

b&ng cong tac 1a nguy hiém va phai dugc stra chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi dong bat ngd.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong ldy dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cdm tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dugc chi cach st dung.

—

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai léch hay
ket, cac b phan bij ran nit va cac tinh trang
khac cé thé anh hudng dén sy van hanh cia
may. Néu bi hu héng, phéi stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gill cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét cé canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» St dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., ding theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh hudng nguy
hiém.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dwéng, chi st dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bdo su an toan cia may dudc gilr nguyén.

Céanh bao an toan danh cho may théi

» Khong théi cac chét cé hai cho strc khée, vidu
nhu bui gé s6i hoac bui gé dé gai, bui da,
amiang. Nhirng chat nay duoc coi la chat gay ung
thu.

» Khéng dé dung cu dién noi bi mua hay 4m uét.
Su xam nhap clia nudc vao trong mo-to lam tang
nguy co bi dién giut.

» Khi van hanh dung cu dién & méi truéng 4m
wét, hay sir dung thiét bi ngat mach tw déng
(RCD). St dung thiét bi ng&t mach tu déng (RCD)
lam gidm nguy ca bi dién giut.

» Khéng bao gio dugc sir dung may cé day dan
bi héng. Khéng dugc cham vao day dan bi
héng va kéo phich cadm dién nguén ra trong
lic van hanh ma day dan bi héng. Day dan bi
héng lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc dé xe can qua, lam réi hay cang
day cdm. Khéng dugc kéo day cam dé rut
phich ra khéi 6 cdm hay dung dé di chuyén
dung cu dién. Day cdm bi héng lam téng nguy co
bi dién giut.

» Trong luc nghi giai lao, khi khong st dung may
hay khi cé nhirng hoat dong gi khac trén may
(vd. thay miii dung cu, sira chira, lam vé sinh,
diéu chinh), hay kéo phich cdm ra. Bién phap
an toan nay 1a nham phong tranh su vé y lam khoi
déng dung cu dién.

» Tao cho noi lam viéc dwgc thong thoang tét.

» Khdng cho phép tré em st dung dung cu dién
ma khong co sy giam sat chung. Tré em c6 thé
tu gay thuong tich cho chung.
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» Trang bi thém céc thiét bi bdo hé ca nhan, vi
du nhu kinh chup va mat na phong hoi doc.
Trang bi cac thiét bi bdo ho thich hop vdi hién
trang lao dong dé lam giam su phd nhiém véi cac
chét déc hai.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh

Ky Thuat
Poc k§ moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khéng tuan thd moi canh
bao va huéng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Danh s dung cho

Dung cu dién pht hgp dé théi nhitng chat khdng gay

hai stic khde.

Dung cu dién khdng phu hgp dé théi cac vat liéu dé

chay, phoi kim loai va vat s&c, nhu dinh vit hoac dinh.

Biéu trung ctia sén pham

Su danh sé cac biéu trung clia san pham la dé tham

khao hinh minh hoa ciia may trén trang hinh anh.

1 Tay N&m

Nut khoa gir ché do tu-chay ciia cong tac Tat/M&

Céng tac Tat/Mé

N&p day chéi than

L6 thoat khi

Voi 6ng

L 1y khi

8 Chgi than

Phu tung dugc trinh bay hay mo ta khong phai la mét

phén cua tiéu chuén hang hoa dugc giao kém theo san

phdm. Ban c6 thé tham khao t6éng thé cac loai phu tung,

phu kién trong chuong trinh phu tung ctia chung t6i.

~N o abh WN

Thong sé ky thuat

May th6i GBL 620

Ma s6 may 3601 J805..
Cong suét vao danh dinh W 620
Khéi lugng khi m%/min 3,5
Ap sudt khi mbar 60
Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01:2014

(chuén EPTA 01:2014) kg 1,6
Cép do bao vé O]/

Caéc gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. bai vai dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay c6 thé thay déi.

—

Tiéng Viét|29
4 hY
Su lap vao
» Trudc khi tién hanh bat cu viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.
Lap voi phun (xem hinh A)

Gén chat voi phun 6 1én dudng ra cla gi6 theo danh
ddu mi tén 5.

Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thi dung theo dién thé ngudn! bién thé
clia ngudn dién cung cdp phai tuong Uing vGi s6
liéu ghi trén nhén loai may cia may bom chan
khoéng.

Bat M6 va Tat

Dé& mé may, nhén cong tic TA/MG 3.

Dé& khéa cong tac T4t/MG, gilt nhdn va nhin thém

nut khoa tu-chay 2.

Dé tat may, nha cong tac T4/MJ 3. Khi cong tac

T4t/M6 3 da duoc khoa, trude hét nhdn vao va sau

dé nhara.

Dé tiét kiém nang lugng, chi cho dung cu dién hoat

dong khi st dung.

Huéng Dan St Dung

» Trudc khi tién hanh bt cur viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

Trong qua trinh “théi”, dam bao rang khong co xa

ban/tap chat c6 thé bi hit vao trong phan nhan khi 7.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

» D€ dugc an toan va may hoat déng dung churc
nang, luén luén gilr may va cac khe thong gié
dugc sach.

Né&u nhu can phai thay day dan dién thi cong viéc
nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly duoc Bosch
Uy nhiém thuc hién dé tranh gédp su nguy hiém do
mé&t an toan.
Thay chéi than (xem hinh B)
Kiém tra chiéu dai cia chdi than khoang 2 —3 thang
mét Ian va néu thdy can hay thay cdp chdi than mai.
Khéng bao gid chi thay méi mét chéi than ma thoi!
Chuén ctr dé thay chgi than: Khi c6 thé nhin thdy
dudng vach cé ddu chdm hay gach ngang cach
quéng trén bé mat réng cdia chdi than. Khi mot trong
hai chéi than da mon tan vach ngang nay, néu thé,
ta nén thay ca hai chéi than ngay lap tic dé bao vé
phan ng, tranh kha nang gay hu héng.
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Ghi Chu: Chi st dung chéi than do hang Bosch
cung cép va dugc chi dinh cho san phdm cua ban.

S dung loai tua-vit thich hgp dé th4o cac nap day 4.

Thay chéi than gan 16 xo chiu tai 8 va I&p cac nap
day vao nhu trudc.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban clia chiing t6i sé
tra 101 cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chira cac san phdm cling nhu cac phu tiing thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phy ting thay
thé c6 thé tim hiu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B6 phan dich vu i'ng dung Bosch sé han hanh tra |6i
cac cau hoi lién quan dén cac san pham cua ching
t6i va linh kién ctia chung.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui 1ong ludn luén nhap s6 hang héa 10 chi s6 theo
nhan cda hang héa.

Viét Nam

CN Cty TNHH Bosch Vietnam tai TP. Ho Chi Minh
Tang 10, Toa nha 194 Golden

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quan Binh Thanh

Tp. H6 Chi Minh

Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555

www.bosch-pt.com.vn

Campuchia

Coéng ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

Bon nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08,

Budng 169, Tiép Khic Blvd, Sangkat Veal Vong,
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN : 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

—

Thai bo
May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi moi trudng.

Khéng dugc thai bé dung cu dién vao chung
véi rac sinh hoat!

Chi danh cho cac nuéc EC:

Can ct theo qui dinh cda European Guideline
2012/19/EU d6i véi rac thai dién va rac thiét bi dién
tr va su thuc thi quyén Igi qudc gia, cac dung cu dién
cam tay khéng con dudc st dung nira phéai dugc thu
gom riéng biét va thai bé phu hop véi méi trudng sinh
thai.

Puoc quyén thay d6i ndéi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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